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Welcome to 
St. Priscilla! 

Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
                   Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
                   Religious Education Office:           773-685-3785 
                   www.stpriscilla.org          church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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SIXTH SUNDAY OF EASTER (6) 
8:30AM Health & Blessings for Edyta Witkowski and  
      Krzysztof Nowicki (Family) 
 +Antoinette Belluonini Birthday Rem. (Joy) 
 +Kazimierz Gogolewski 26th Death Ann. (wife) 
 ++Steve, Stanley and Mary Gogolewski (Family) 
 +Evelyn Cademartrie 
 +Stanisław Kazimierczuk  
 +Chester Schafer (K. Amon)  
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 O Bł. Boże dla Emilii i rodziny 
 O uzdrowienie Bernadety 
 Za zmarłych polecanych w wypominkach  
 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 O zdrowie i Boże bł. dla Ewy i Stanisława Mieldzicz 
 W Bogu wiadomej intencji  
 O cudowne uzdrowienie dla Edyty Witkowskiej  
      i Krzysztofa Nowickiego (Rodzina) 
 O bł. Boże w intencji Marka i Beaty  
  O radość wieczności dla: 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Lukasz Boufał (Rodzina) 
 +Waldemar Stodulski (siostra z rodziną) 
 +Zofia Grot (Rodzina) 
 ++Zygmunt i Helena Bownik  
 ++Helena i Lucjan Cackowski 
 +Anna Stanula 
 +Stanisław Kazimierczuk  
      (Rodz. Niewiarowski i Prokopiuk) 
 ++Ludwika i Ludwik Guszkiewicz (córka z rodziną) 
12:15PM St. Priscilla Parishioners  
 Health & Blessings for Edyta Witkowski and  
     Krzysztof Nowicki (Family)  
 Blessings for Mary on her 21st Birthday (Family) 
 +Pietro Massanisso (Family) 
 +Edmund Koziara 27th Death Ann. (Family) 
 +Michael ‐ Birthday Remembrance (Family) 
6:00PM  Za parafian św. Pryscylli 
 
MONDAY (7) Easter Weekday 
8:00AM +Meg Butler Birthday Rem. (Friend) 
 +Romeo Mantuano Death Ann. (Ernie) 
7:30PM  +Stanisław Kazimierczuk 
 +Stanisław Kobylarczyk w rocz. Urodzin (mama) 
 
TUESDAY (8) Easter Weekday 
8:00AM Blessings for Joan 
 ++James and Matthew Blickle (Joan) 
7:30PM +Stanisław Kazimierczuk 
 +Stanisław Kobylarczyk w rocz. Imienin (mama) 

WEDNESDAY (9) Easter Weekday 
8:00AM St. Priscilla Parishioners 
7:30PM  +Kazimiera Solecka w rocz. śmierci (Rodzina) 
 +Stanisław Kazimierczuk 
 
THURSDAY (10) Easter Weekday 
8:00AM +Albert Krause (H. Kruzel) 
7:30PM +Stanisław Kazimierczuk 
 +Aleksander Czechowicz w 16‐tą rocz. śm.  
 
FRIDAY (11) Easter Weekday 
8:00AM ++Otto and Lorraine Ackermann (daughter) 
7:30PM  +Stanisław Kazimierczuk 
 +Helena Czerkawski 2 miesiące po śmierci (Rodzina) 
 
SATURDAY (12) Easter Weekday 
8:00AM  Deceased members of Sullivan, Moniak and Mayer 
     Families  
8:30AM +Zofia Kubaj (siostra z rodziną) 
4:00PM Health & Blessings for all Mothers on Mother’s Day 
 Health & Blessings for Pastor Fr. Maciej on his  
      10th ann. of priesthood 

+Patrick Sulak (wife and family) 
 +Irene Czekaj – Mother’s Day (daughter) 
 +Benjamin R. Gragasin Death Ann. (G. Gutierrez) 
 +Bernice Hujar (Hujar Family) 
 +Katharina Weiterschan (Family) 
 +Ann Wolfe (daughter)  
 +Helen Gonzalez (daughter) 
7:00PM Nabożeństwo Pierwszej Soboty 

 

   April 29, 2018 
 

 

Regular Collection Total:  $18,463.05  
 

Thank you for your generosity  
and support of our Parish. 

 
Our next collection: 

Catholic Charities—Mother’s Day 

MOVIE NIGHT 
We invite everyone to join us for the 
showing of the film “Saint Rita” on  
Saturday, May 12, at 5:00 PM in  
McGowan Hall. You can find more  
information on flyers in the church.   
 

WIECZÓR FILMOWY 
Zapraszamy na obejrzenie filmu  
“Św. Rita” w niedziele 13 maja o godz.  
7:00 PM w Sali McGowan. Wiecej  
informacji na plakatach w kościele.  
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St. John writes that it was not us who chose God, but rather He chose and loved us first. From 
John’s message, we can clearly see that we are loved by God. This is very significant for us in or‐
der to understand ‐ that it is more important for our human and Christian maturity to know that 
we are loved, than the fact that we love. We can only share with others what we have first re‐
ceived. The unconditional love of God opens within us a space in which we can truly become 
ourselves. This love provokes and motivates us to not only take, but also to give. To give freely. 
Jesus wants us to be completely free in loving Him and our neighbor. He does not want love out 
of fear, out of blind obedience. He wants our faith and our lives to be a free act, resulting from 
cognizing and understanding. A slave‐like attitude toward God does not serve anyone. It is often 
worth realizing that even if the whole world does not accept us, God always loves us uncondi‐
tionally. He loves us the way we really are, here and now. This awareness restores our own true 
value. It allows us to raise our head, expand our heart's freedom and thus make us better. 
  
I would like to congratulate the children of our religious education program on the day of their First Holy Commun‐
ion. Thank you to all in our parish who have worked diligently and beautifully to prepare our children and the entire 
celebration. Thank you to all the parents, grandparents, godparents, and our Religious Education Coordinator and 
teachers. May the good Lord reward your efforts, dedication and sacrifice abundantly. I am very proud of you and I 
am glad that we can work together and evangelize in His Church. 
  
With Heartfelt Blessings, 
Fr. Maciej Galle – Your Pastor 
 
 
Św. Jan pisze, że to nie my wybraliśmy Boga, ale On 
wybrał i umiłował nas pierwszy. Z Janowego przesłania 
wynika jasno, że jesteśmy miłowani przez Boga. To bardzo ważne przesłanie dla nas, abyśmy zrozumieli, że 
ważniejsze dla naszej ludzkiej i chrześcijańskiej dojrzałości jest to, że jesteśmy miłowani, aniżeli to, że kochamy. 
Bezwarunkowa miłość Boża otwiera w nas przestrzeń, w której możemy stać się prawdziwie sobą. Ta miłość 
prowokuje i motywuje abyśmy nie tylko brali, ale też dawali. Dawali w wolności. Jezus chce abyśmy w miłości Jego 
i bliźniego byli całkowicie wolni. Nie chce miłości ze strachu, ze ślepego posłuszeństwa. Chce aby nasza wiara i 
nasze życie były aktem wolnym, wynikającym z poznania i zrozumienia. Niewolniczy stosunek do Boga niczemu nie 
służy. Warto często uświadamiać sobie, że choćby cały świat nas nie akceptował, to Bóg zawsze kocha nas bez‐
warunkowo. Kocha nas takimi jakimi jesteśmy naprawdę, tu i teraz. Świadomość tego przywraca nam naszą 
prawdziwą wartość, pozwala podnieść głowę, rozszerza wolność naszego serca, a przez to czyni nas lepszymi.  
 
Bardzo serdecznie pragnę pogratulować dzieciom z naszego programu religijnego w dniu ich Pierwszej Komuni 
Świętej. Dziękuję z tego miejsca wszystkim, którzy wytrwale i pięknie pracowali aby przygotować nasze dzieci  
i całą uroczystość. Dziękuję szanownym rodzicom, dziadkom, rodzicom 
chrzestnym oraz dyrekcji i nauczycielom z naszego parafialnego programu 
religijnego. Niech dobry Bóg wynagrodzi obficie wasz trud, oddanie i 
poświęcenie. Jestem z was bardzo dumny i cieszę się, że możemy 
wspólnie pracować i ewangelizować w Jego Kościele. 
 
Z serca wszystkim błogosławię, 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Message 

Refleksje ks. Macieja 



           Sixth Sunday of Easter                    Page	Five 

 
 
 

 

PARISH ACTIVITY 
WYDARZENIA PARAFIALNE 

 

Monday, May 7 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:ooPM Lectio Divina (PL)  (Plebania) 
8:30PM Choir Rehearsal (Church) 
 
Tuesday, May 8 
7:30AM Marian devotion (Church) 
8:00AM Holy Mass  (Church) 
7:00PM Majówka (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Spotkanie Lektorów, Marszałków i NSE (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Plabania) 
 
Wednesday, May 9 
7:30AM Marian devotion (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
6:00PM Lectors, Ushers & EMHC (Rectory) 
7:00PM Nabożeństwo Majowe (Kościół)     
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Nowenna do MB Nieustającej Pomocy (Kościół) 
8:300PM Diakonia Muzyczna Maranatha (Kościół) 
 
Thursday, May 10 
7:30AM Marian devotion (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Novena to our Sorrowful Mother (Church) 
7:00PM Nabożeństwo Majowe (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:15PM Table Tennis Club (McGowan Hall) 
 
Friday, May 11 
7:30AM Marian devotion (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
7:00PM Formation Group “Lectio Divina” (Rectory) 
7:00PM Nabożeństwo Majowe (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00 PM Go to the Desert (Church) 

Saturday, May 12 
7:30AM Marian devotion (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Nabożeństwo Majowe (Kościół) 
2:00PM Children’s Choir (Church) 
    Chór Dziecięcy (Kościół) 
3:00PM Confession (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
5:00PM Religious Movie (McGowan Hall) 
 
Seventh Sunday of Easter, May 13 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół)  
12:15PM Holy Mass (Church)        
5:30 PM Nabożeństwo Majowe z Wsytawieniem (Kościół)  
6:00PM Msza święta (Kościół) 
7:00PM Film religijny (Sala McGowan) 

MARIAN DEVOTIONS  
 

We invite you to participate in  
Marian Devotions (Rosary &  
Litany of Loreto)  every day, from 
Monday to Saturday at 7:30 AM, 
and on Sunday before each Mass.  
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Come to meet some faithful Catholics who 
love the Lord.  Sessions are held on Sec‐
ond  & Forth Fridays, at 7:00 pm, in the 

Rectory Round Room. Next meeting on May 11.  
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Extraordinary Eucharistic Ministers,  
Lectors and Ushers Meeting  

 

on Wednesday, May 9, at 6:00pm in 
the Rectory Round Room. After a 
general meeting, lectors will have a 
training on reading the Word of God.  

 
Spotkanie Nadzwyczajnych Ministrów  

Eucharystii, Lektorów I Marszałków  
 

We Wtorek 8 Maja o godz. 8:00 wieczorem w  
kościele. Po ogólnym spotkaniu lektorzy będą  

mieli trening czytania Słowa Bożego .  

 
We invite you to the Worship Evenings in 

the spirit of Taize. The next Worship will be 
on May 11, at 8:00 p.m. in the church. 

 
 

Zapraszamy na Wieczory Uwielbienia w du-
chu wspólnoty z Taize.  Najbliższe spotkanie 
Maj 11 o godz.  8:00 wieczorem w kościele. 

GO TO THE DESERT  
 
 
 
 

WYJDŹ NA PUSTYNIE 

SISTER JOYCE ROEHL, SLW  
JUNE 8, 1937 - MARCH 9, 2018 

 
Sister Joyce Roehl, SLW died 
March 9, 2018, in Arlington 
Heights at the age of 80. Born 
in Hamtramck, MI, Joyce en‐
tered the Sisters of Christian 
Charity in Wilmette in 1962 and 
was one of the founding mem‐
bers of the Sisters of the Living 
Word in 1975. She ministered as 

principal at  St. Priscilla School in Chicago for  
8 years. She said that when she celebrated her 
50th anniversary as a religious woman in 2013, she 
summed it up this way: “50 terrific years of serving 
the people of God in many ways. A GREAT LIFE! “ 
She was buried in the cemetery All Saints Ceme‐
tery.  

 
Eternal rest, grant unto her O Lord and let perpetual 

light shine upon her. 
 

May she rest in peace. Amen. 
 

May her soul and the souls of all the faithful depart‐
ed, through the mercy of God, rest in peace. 

Amen.  

MOTHER’S DAY 
BAKE SALE 

 

Next Sunday, May 13, on Mother’s Day our Par-
ish Youth Group will sell homemade cakes, all 
proceeds will go towards their Summer Trip to 
the East Coast. We thank you for your support 
during the last Bake Sale! 
 

W Niedzielę, 13 Maja w Dniu Matki, młodzież z 
Parafilanej Grupy Młodzieżowej “STUDNIA” 
bęzie sprzedawać ciastka domowego wypieku. 
Cały dochód preznaczony będzie na wakacyjny 
wyjazd młodzieży. Dziękujemy za wsparcie 
podczas ostatniej sprzedaży ciast! 



                         Sixth Sunday of Easter                  

Grupa Wsparcia AL-ANON 
 

Dla wszystkich cierpiących osób, które potrzebują 
wsparcia z powodu alkoholizmu lub narkomani i ich bliskich 
osób. Spotkania są w każdy wtorek o 8:00 wieczór w sali 
pod Plebanią. 

 

 
 
 
 

KLUB TENISA STOŁOWEGO  
 

 

Zapraszamy do gry w tenisa stołowego w każdy 
czwartek o godz. 8:15pm w sali McGowan.  

TABLE TENNIS CLUB  
 

We invite everyone who wants to play table  
tennis every Thursday at 8:15pm in McGowan Hall.  

 

     Godzina Miłosierdzia  
 

Zapraszamy w każdy piątek o godz. 3:00 PM 
aby oddać cześć  Bożemu Miłosierdziu.  

NABOŻEŃSTWA MAJOWE 
 

Zapraszamy na Nabożeństwa Majowe 
po polsku codziennie od poniedziałku 
do piątku o godz. 7:00 wieczorem, w 
sobotę o godz. 9:00 rano, a w niedzielę 
Nabożeństwo Majowe z Wystawieniem 
Najświętszego Sakramentu o godz.  
5:30 wieczorem. 
 

CATHOLIC WOMEN’S CLUB NEWS 
 

Bakers Square Night | Thursday, May 17th—7:00 AM to 11:00 PM  
On Thursday, May 17, Bakers Square is having a benefit night for our church. We are thankful to our 
C.W.C. for making this event a reality! 20% of all proceeds taken in between the hours of 7:00 am to 

11:00 pm will benefit St. Priscilla Parish. 
 

Please take advantage of the good food and pies, and simultaneously help out our parish! Thanks for 
your support! We hope to see you there supporting our parish! 

Thursday, May 17, 2018 
7:00 AM—11:00 PM 



Page	Ten																																																																																												May	6,	2018	

MASS / MSZA PRIEST / KSIĄDZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

Fr. J. Grob E. Sloan 
M. Graf 

K. Rodrigez 
K. Laechy 

Sunday  
8:30 AM 

Fr. M. Gładysz J. Ward 
E. Villegas 

M. Carrasca 
M. Clancy 

Sunday 
10:30 AM 

Fr. M. Gładysz S. Słonina 
A. Harmata 

M. Cieluch 
A. Harmata 

Sunday 
12:15 PM 

Fr. M. Galle M. Picchietti 
R. Hernandez 

S. Moritz 
J. Miketta 

Sunday 
6:00 PM 

Fr. M. Galle Sr. A. Kalinowska 
A. Harmata 

Sr. A. Kalinowska 
A. Grudziński 

LITURGY SCHEDULE - May 12 / 13 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 12 / 13 Maj 

 

If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840 Thank you!  

Marge Ackermann—William  
Balog—Joe Bargi—Anna Bartolon—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—

Emmett Clancy—Jan Drożdż—Anthony 
Felau—Evelyn Gale—Theresa Gloms—George 

Gloms—LeRoy Grocholski—Cathy Grossmayer—
Jean Hanisko—Teresa Haughey—Jennifer  

Hebda—Dorothy Heck—Mrs. Marilyn Huffnus—
Andrew Jennings—Carrie Kacen—Marie Kane—

Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera  
Karwowska—Zuzanna Karwowska‐Rafało—

Maureen Kearney—Chester Kmiec—Sharon Kroll—
Helen Kumiega—Maria Lech—Peter  

Leyden—Mary Lund—Mary Lynch—Michael 
Manczko—Barbara  McDonald—Betty Mijatov—

Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni   
Nierzejewski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr. —

Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge 
Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto 

Sandoval—John Sherrod—Helen Sterling—Gina 
Swensen—Roger Vlasos—Beatrice 

Waltz—Jola Wolfe—Carla and  
Adam—Virginia Zyburt 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. If 
someone from your family or friends is in need of this 
prayer, please share their name with us ... 

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

PRAY FOR… 
US Army:  
Rev. Capt. Marcin Buliński—Chaplain  
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  
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